JOHN DEERE AMT 622 ALL MATERIAL TRANSPORTER (1988 - 1990)
(SPECIFICATIONS AND DESIGN SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE)



JOHN DEERE AMT 626 ALL MATERIAL TRANSPORTER (1990 - 1992)

(SPECIFICATIONS AND DESIGN SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE)



CODES USED IN "REMARKS" COLUMN
CODES UTILISES DANS LA COLONNE "REMARQUES"
CODE-ZEICHEN IN DER SPALTE "BEMERKUNGEN"
CODICI USATI NELLA COLONNA "NOTE"
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ENGINE SERIAL NUMBER
NUMERO DE SERIE DU MOTEUR
MOTORSERIENNUMMER
NUMERO DI SERIE DEL MOTORE
NUMERO DE SERIE DEL MOTOR
MOTORNS SERIENUMMER

TRANSAXLE SERIAL NUMBER
NUMERO DE SERIE DE L’ENSEMBLE BOITE-PONT
TRANSACHSEN-SERIENNUMMER
NUMERO DI SERIE DEL GRUPPO PONTE
NUMERO DE SERIE DEL TRANSEJE
MELLANAXELNS SERIENUMMER




PRODUCT IDENTIFICATION AND SERIAL NUMBER PLATE
PLAQUE D’IDENTIFICATION ET DE NUMERO DE SERIE
PRODUKT-KENNUMMER UND SERIENNUMMERNSCHILD

PIASTRINA DI IDENTIFICAZIONE DEL PRODOTTO E DEL NUMERO DI SERIE
PLACA DE IDENTIFICACION DEL PRODUCTO Y NUMERO DE SERIE
PRODUKTIDENTIFIERINGS- OCH SERIENUMMERPLAAT

X- KONFIGURATIONSKOD (X=NORDAMERIKANSK VERSION, A=EUROPEISK VERSION)
EXAMPLE: W00622X001001
EXEMPLE: W00622X001001
BEISPIEL: W00622X001001
ESEMPIO: W00622X001001
EJEMPLO: W00622X001001
EXEMPEL: W00622X001001

WO- FACTORY DESIGNATION (WELLAND WORKS)
WO0- NOM DE L'USINE
WO- HERSTELLER-BEZEICHNUNG
WO- DESIGNAZIONE DEL FABBRICA
WO- DESIGNACION DE LA FABRICA
WO- FABRIKSBETECKNING
0622- MODEL OR MACHINE DESIGNATION
0622- NOM DU MODELE OU DE LA MACHINE
0622- MODELL- ODER MASCHINENBEZEICHNUNG
0622- DESIGNAZIONE DI MODELLO DI MACCHINA
0622- DESIGNACION DEL MODELO O DE LA MAQUINA
0622- MODELL- ELLER MASKINBETECKNING
X- CONFIGURATION CODE (X=NORTH AMERICAN VERSION, A=EUROPEAN VERSION)
X- CODE DE CONFIGURATION (X=VERSION POUR L’AMERIQUE DU NORD, A=VERSION EUROPEENE)
X- AUSFUEHRUNG-BEZEICHNUNG (X=NORD-AMERIKA, A=EUROPAEISCHE)
X- CODICE DI CONFIGURAZIONE (X=VERSIONE NORDAMERICANA, A=VERSIONE EUROPEA)
X- CODIGO DE CONFIGURACION (X=VERSION NORTEAMERICANA, A=VERSION EUROPEA)
X- KONFIGURATIONSKOD (X=NORDAMERIKANSK VERSION, A=EUROPEISK VERSION)
001001- SERIAL NUMBER
001001- NUMERO DE SERIE
001001- SERIENNUMMER
001001- NUMERO DI SERIE
001001- NUMERO DE SERIE
001001- SERIENUMMER



SERIAL NUMBER LISTING INFORMATION

SERIAL NUMBER INFORMATION IS LISTED TO SHOW ON WHICH MACHINES EACH PART CAN BE USED; FOR
EXAMPLE:

THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES.
000000- THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES BEGINNING WITH THE SERIAL NUMBER LISTED.
000000 THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES UP TO AND INCLUDING SERIAL NUMBER
LISTED.
000000-000000 THE PART CAN BE USED ON ALL MACHINES BETWEEN AND INCLUDING THE SERIAL NUMBERS
LISTED.

WHEN XXXXXX'S ARE LISTED IN PLACE OF A SERIAL NUMBER, A SERIAL NUMBER CHANGE WAS MADE BUT THE
EXACT SERIAL NUMBER WAS NOT AVAILABLE WHEN THE CATALOG WAS PRODUCED.
DIRECTION ARROW
ARROWS ARE USED WITH ILLUSTRATIONS TO INDICATE THE FRONT OF THE UNIT. "RIGHT-HAND" AND
"LEFT-HAND" SIDES ARE DETERMINED BY FACING IN THE DIRECTION OF MACHINE FORWARD TRAVEL.
BOX-ENCLOSED ILLUSTRATIONS
A KEY NUMBER, SHOWN IN THE PARTS LIST, IS ASSIGNED TO A BOX ENCLOSING ALL PARTS SOLD AS A
SERVICE ASSEMBLY.
BOLT AND CAP SCREW STRENGTH IDENTIFICATION
U.S. CUSTOMARY DIMENSIONED PRODUCT: BOLTS AND CAP SCREWS REQUIRED TO HAVE HIGH-STRENGTH
QUALITIES EQUIVALENT TO SAE GRADE 8 ARE IDENTIFIED THROUGHOUT THIS CATALOG BY THE DESCRIPTION
HS SAE 8. ALL STANDARD BOLTS AND CAP SCREWS ARE SAE GRADE 5 OR LOWER.
METRIC DIMENSIONED PRODUCT: BOLTS AND CAP SCREWS REQUIRED TO HAVE HIGH-STRENGTH QUALITIES

EQUIVALENT TO PROPERTY CLASS 10.9 ARE IDENTIFIED THROUGHOUT THIS CATALOG BY THE DESCRIPTION
HS 10.9. ALL STANDARD BOLTS AND CAP SCREWS ARE PROPERTY CLASS 8.8 OR LOWER.
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